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MARQUE:  L’OREAL 
REFERENCE:  STEAMPOD BRAZIL FANTASY 
CODIC:        4212320 
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1. DESCRIPTION

Vous venez d’acheter un Steampod, le premier styler vapeur professionnel* : transformation instantanée de la chevelure.
• exclusif : 3,5 g/min de vapeur délivrée en continu : dosage pour résultats performants.
• nouveau : panel de contrôle ultra-fonctionnel, de 140 °c à 210 °c (280 °F à 410°F).
• technologie plaques révolutionnaire : revêtement hautement anodisé pour une haute résistance à l’abrasion. structure flottante pour une pression

uniforme.

*de l’oréal professionnel & rowenta salon

2. CONSEILS DE SÉCURITÉ

• pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes
et réglementations applicables (Directives Basse tension,
compatibilité Électromagnétique, environnement...).

• les accessoires de l’appareil deviennent très chauds
pendant l’utilisation.

• pour assurer une protection supplémentaire, l’installation
d’un dispositif à courant résiduel (rcD) ayant un courant de
fonctionnement résiduel nominal n’excédant pas 30ma est
conseillé dans le circuit alimentant la salle de bain.
Demandez conseil à l’installateur.

• MISE EN GARDE : ne pas utiliser cet appareil près des
baignoires, des douches, des lavabos ou autres

récipients contenant de l’eau.
• lorsque l’appareil est utilisé dans une salle de bain,

débranchez-le après usage car la proximité de l’eau peut
présenter un danger même lorsque l’appareil est arrêté.

•     cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou de connaissances, sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire d’une personne responsable
de leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préalables concernant l’utilisation de l’appareil. il convient de surveiller les enfants pour
s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

• cet appareil peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus
et des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d’expérience et de connaissances, si ils ont reçu un

A. Bouton on/off
B. Boutons (+/-) pour régler la température
C. affichage de la température
D. plaques lissantes
E. plaque flottante
F. peigne amovible
G. sortie vapeur

H. cordon vapeur
I. Base
J. réservoir d’eau amovible
K. couvercle du réservoir
L. niveau maximum de remplissage
M. cordon d’alimentation

 

FR
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encadrement ou des instructions concernant l’utilisation
de l’appareil en toute sécurité et comprennent les risques
encourus. les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
les enfants ne doivent ni nettoyer l’appareil ni s’occuper de
son entretien sans surveillance. il convient de surveiller les
enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

• si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être
remplacé par le fabricant, son service après vente ou des
personnes de qualification similaire afin d’éviter un danger.

• pression acoustique du steampoD en fonctionnement
inférieure à 70 dBa.

•     Évitez le contact avec la peau.
•     assurez-vous que le cordon d’alimentation ne soit jamais en contact avec les parties chaudes de l’appareil.
•      placer toujours l’appareil sur une surface plane résistante à la chaleur.
•     n’utilisez pas votre appareil et contactez un centre service agréé si votre appareil est tombé ; s’il ne fonctionne pas normalement.
•     en cas de fuite d’eau (de l’eau s’écoule le long de la pince ou sous le réservoir) ou d’anomalie de fonctionnement, débranchez l’appareil, ne l’utilisez

plus et contactez un centre service agréé.
•     Débranchez l’appareil pendant les opérations de nettoyage et dès que vous avez terminé de l’utiliser.
•      ne pas immerger ni passer sous l’eau, même pour le nettoyage.
•     ne pas marcher sur le cordon vapeur.

3. PRÉCAUTIONS D’EMPLOI
Utilisation du réservoir à plat
votre appareil est muni de ventouses sous le réservoir pour le maintenir à plat pendant l’utilisation. positionner le réservoir sur une surface stable et
plane. ne pas suspendre le réservoir par le cordon pendant l’utilisation.

Quelle eau utiliser ?
l’appareil s’utilise avec une eau sans calcaire, utiliser une eau déminéralisée du commerce.
le non respect de cette préconisation entrainera une baisse des performances de votre appareil. l’entartrage de votre produit n’est pas couvert par la
garantie.
n’utilisez jamais d’eau contenant des additifs (amidon, parfum, substances aromatiques, adoucissant, etc.), ni de l’eau de batterie ou de condensation
(par exemple l’eau des séchoirs à linge, l’eau des réfrigérateurs, l’eau des climatiseurs, l’eau de pluie).

Quelle température pour quel service ?
5 niveaux de température ultra-personnalisables : 140 °C – 210 °C (280 °F - 410 °F).
adaptez la température au type de votre cheveu.

Choix de température en fonction du type de cheveux

suivez les recommandations dans le tableau ci-dessous :

TEMPÉRATURE TYPE DE CHEVEUX

NEW
140 °C (280 °F)

CHEVEUX TRÈS SENSIBILISÉS / FRAGILES / CASSANTS
• coloration à répétition
• méchés
• Décolorés
NOUVEAU : niveau de basse température, prend soin même des cheveux les plus sensibilisés.
conseillé pour un résultat souple et un mouvement naturel.

170 °C (330 °F)
CHEVEUX NATURELS / FINS / SENSIBILISÉS
• colorés
• méchés
• Décolorés

180 °C à 200 °C (350 °F à 390 °F) CHEVEUX NORMAUX / LÉGÈREMENT SENSIBILISÉS / PEU COLORÉS

210 °C (410 °F) CHEVEUX NATURELS / ÉPAIS / BON NIVEAU DE RÉSISTANCE.
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4. LES PRODUITS STEAMPOD POUR UN SOIN SUR-MESURE*
L’outil Steampod s’utilise exclusivement avec les produits recommandés :
• le lait de lissage repulpant steampoD.
• la crème de lissage restructurante steampoD.
• le sérum concentré pointes parfaites steampoD.

*disponibles uniquement dans certains pays

5. GARANTIE INTERNATIONALE

: www.rowenta.com
Ce produit est réparable par ROWENTA, pendant et après la période de garantie.

les accessoires, consommables, et autres pièces remplaçables directement par l’utilisateur, peuvent être achetées, si ils sont disponibles localement, tel que
décrit sur le site internet www.rowenta.com.

La Garantie
ce produit est garanti par rowenta contre tout défaut de fabrication ou de matière, pendant la période de garantie à partir de la date d’achat et dans les
pays précisés, tel que définis dans la liste en dernière page du mode d’emploi.
cette garantie internationale du fabricant rowenta vient en complément des droits des consommateurs.
la garantie internationale du fabricant couvre tous les coûts de remise en état d’un produit reconnu défectueux pour redevenir conforme à ses spécifications
d’origine, par la réparation, la main d’oeuvre, et le remplacement éventuel de pièces défectueuses. au choix de rowenta, un produit de remplacement
peut être proposé à la place de la réparation du produit défectueux. les obligations de rowenta dans le cadre de cette garantie se limitent exclusivement
à cette réparation ou ce remplacement.

Conditions & Exclusions
la garantie internationale de rowenta ne s’applique que pendant la période définie pour les pays cités dans la liste des pays jointe, et n’est valable que
sur présentation d’un justificatif d’achat. le produit peut être déposé directement chez un réparateur agréé, ou peut y être envoyé en recommandé après
avoir été emballé de manière adéquate. la liste complète des réparateurs agréés dans chaque pays, avec leurs coordonnées complètes, est disponible sur
le site de rowenta (www.rowenta.com), ou en appelant le numéro du service consommateur précisé dans la liste des pays.
rowenta n’a aucune obligation de réparer ou d’échanger un produit qui ne serait pas accompagné d’un justificatif d’achat.
cette garantie ne couvre pas les dommages qui seraient le résultat d’une mauvaise utilisation, d’une négligence, du non respect des instructions d’utilisation
et de maintenance, de l’utilisation avec une alimentation électrique non conforme à celle spécifiée sur la plaque signalétique, ou d’une modification ou
d’une réparation non autorisée du produit. elle n’inclut également pas l’usure normale du produit, ni la maintenance ou le remplacement de pièces
consommables, ni les cas suivants :
• utilisation d’une eau ou d’un consommable non adapté
• entartrage (tout détartrage doit être réalisé conformément aux instructions dans le mode d’emploi)
• entrée d’eau, de poussière, d’insectes … dans le produit
• dommages dus à un choc, ou une surcharge
• tous accidents liés à un feu, une inondation, la foudre …
• usage professionnel ou sur un lieu de travail
• verre ou céramique endommagé
• taches dues aux produits de coloration des cheveux

cette garantie ne s’applique pas aux produits choqués, ou aux dommages résultant d’une utilisation impropre ou sans entretien, aux problèmes d’emballage
ou de transport pendant l’expédition du produit par son propriétaire.
la garantie internationale de rowenta couvre exclusivement les produits achetés et utilisés dans un des pays listés. 

Droits des Consommateurs
cette garantie internationale de rowenta n’affecte ni les droits légaux dont bénéficie tout consommateur localement, qui ne sauraient être exclus ou
limités, ni les droits légaux envers un distributeur auprès de qui aurait été acheté un produit.
cette garantie donne au consommateur des droits spécifiques, et le consommateur peut par ailleurs bénéficier des droits particuliers en fonction du pays,
de l’etat ou de la province. le consommateur peut faire usage de ces droits de son seul fait.
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6. EN CAS DE PROBLÈMES

7. PARTICIPONS À LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT!
 votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

 confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.
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LES CHEVEUX NE SONT PAS CORRECTEMENT LISSÉS :

• avez-vous utilisé l’appareil dans le bon sens ? (sorties vapeur vers les pointes des cheveux) 
• avez-vous séché les cheveux à 100 % au préalable ?
• avez-vous sélectionné la bonne température ? (voir le tableau sur les plages de températures)
• l’appareil fait-il de la vapeur ? non

• avez-vous correctement rempli le réservoir ?
• si le niveau est inférieur au mini, remplir le réservoir et fermer la pince jusqu’à ce que la vapeur sorte.
• avez-vous enfoncé correctement le réservoir jusqu’au clic ?
• l’appareil est-il prêt en température ? attendre que le chiffre de température sélectionnée ne clignote plus.
• vérifiez que le cordon vapeur n’est pas accidentellement coincé. 

VAPEUR NON VISIBLE :

• Dans un environnement très humide, il se peut que la vapeur ne se voie pas mais reste efficace.

L’APPAREIL NE CHAUFFE PAS :

• avez-vous vérifié que l’appareil n’est pas en mode économie d’énergie ?

TOUS LES VOYANTS CLIGNOTENT :

• si tous les voyants de température clignotent simultanément, emmenez votre appareil dans un centre de service agrée.

LA PLAQUE SUPÉRIEURE N’EST PAS FIXE

• c’est normal, l’appareil est équipé d’une plaque mobile pour une meilleur efficacité du lissage.

VOTRE APPAREIL ÉMET DE L’EAU PAR LES SORTIES VAPEUR :

• ramenez votre appareil dans un centre service agréé.

VOTRE APPAREIL FUIT :

• Débranchez-le immédiatement et ramenez votre appareil dans un centre service agréé.



1. DESCRIPTION

You have purchased a Steampod, the first professional steam styler* : transform your hair in a flash.
• exclusive : 3.5 g/min of steam supplied continuously : high continuous steam flow for perfectly straight results
• new: ultra-functional control panel, 5 heat settings from 140°c to 210°c (280 °F to 410°F).
• Double plate technology : high resistance anodized coating & floating plate structure for uniform pressure 

*from l’oréal professionnel & rowenta salon

2. SAFETY ADVICE

• For your safety, this straightener complies with standards
and applicable regulations (low voltage Directives, electro-

A. on/off switch
B. Buttons (+/-) to adjust temperature
C. temperature display
D. straightening plates
E. Floating plate
F. removable comb
G. steam output

H. steam cord
I. Base
J. removable water tank
K. tank cover
L. maximum fill level
M. power cord

EN
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